


















Единица измерения: кг
Макс. вес: 50 кг
Шкала: 0.01кг
Показатель перегрузки: "O-LD"
Индикатор низкого уровня заряда батареек: "LO”

Предупреждения

 

1. Нажмите кнопку "On / Off" для включения прибора
2. Нажмите кнопку "On / Off" снова, чтобы выбрать между единицами 
    измерения "фунтами (lb), унциями (oz) или килограммами (kg)", отображаемых   
    до цифр "0.00" на экране дисплея
3. Последний результат взвешивания должен быть показан перед информацией 
    "0.00" (кг / фунты и унции) на экране дисплея. Когда на экране будут 
    одновременно показаны "0.00" (кг / LB & унций) и "     ", весы готовы к работе.
4. Если взвешивание проводится с дополнительными предметами, например, с 
    полотенцем, не забудьте нажать кнопку "ТАРА", чтобы взвесить 
    дополнительные предметы перед взвешиванием. Функция ТАРА будет 
    отключена, если вес, отображаемый на дисплее составляет более 0,5 кг.
5. Положите ребенка на весы, когда надпись "0.00" (кг / фунты и унции) появится 
    на дисплее.
6. Во время взвешивания цифры будут мигать. Фактический вес ребенка будет 
    отображен на дисплее, когда появится слово "HOLD". Дисплей выключится 
    автоматически примерно через 1 минуту.
7. Если есть несколько объектов взвешивания,  в первую очередь взвешивают   
    младенцев. Перед последующими измерениями нажмите кнопку "HOLD", 
    чтобы на дисплее появилась надпись "0.00кг", после чего произведите 
    взвешивание.
8. Лоток для взвешивания можно отделить от весов путем поворота 
    переключателя, находящегося под весами. Замените  лоток для взвешивания  
    поддоном, если необходимо.Следуйте отображенным на изделии знакам, для  
    того, чтобы прикрепить или снять лоток или поддон. Рекомендуется 
    использовать поддон, только если ребенок может самостоятельно сидеть.

Инструкция по применению 

1. Не ударяйте весы твердыми и острыми предметами и избегайте сильных 
    вибраций.
2. Не помещайте на весы объекты тяжелее 50кг / 100lb.
3. Замените батарейки при появлении на дисплее сигнала разрядки батареи
4. Защищайте весы от влаги. Очищайте весы  мягкой тканью и натуральными 
    чистящими средствами.
5. Защищайте базу весов и поддон для взвешивания. Повреждение этих 
    деталей приведет к неточным результатам измерений.

Технологические характеристики
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Precisión · Accuracy
Precisão · Précision
Präzisierung · Precisione
Dokładność

Miniland S.A.  P.Ind. La Marjal I  C/ La Patronal 8-10. 03430 ONIL (Alicante) SPAIN 
 Technical support: +34 966 557 775  ·  www.minilandbaby.com  ·  miniland@miniland.es

DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our own responsibility that the product:

to which this declaration refers conforms with the
relevant standards or other standardising documents:

scaly up · Miniland Baby · 89041 · Miniland, S.A.

· Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2004/108/EC 
 - EN 61000-6-1:2007 Electromagnetic compatibility (EMC). Generic standards.
   Immunity for residential, commercial and light-industrial environments
 - EN 61000-6-3:2007 Electromagnetic compatibility (EMC). Generic standards.
   Emission standard for residential, commercial and light-industrial environments
· Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2002/95/EC
· REACH (Registration, Evaluation, Authorization and Restriction of Chemical
  substances) Regulation (EC) No 1907/2006 
· Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive 2002/96/EC

Miniland, S.A.

Chief Executive Officer
José Verdú Francés

Onil, Alicante, Spain.

8th March 2009




